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OYHKINMOHUPOBAHUE PYCCKUX ITPUCTABOYHLIX I'VIAI'OJIOB
JABUKEHUA C TOYKHU 3PEHUSA KOTHUTUBUCTUKHU
(HA MATEPHAJIE PYCCKHUX COBPEMEHHBIX ITECEH)

© YndH YKyHbH

FUNCTIONS OF RUSSIAN PREFIX VERBS OF MOTION IN TERMS
OF COGNITIVE STUDIES (BASED ON MODERN RUSSIAN SONGYS)

Zheng Zhongyi

This paper studies the functions of Russian motion verbs from the perspective of cognitive linguistics.
We analyze the functions of the prefix structure of the verb uomu in the lyrics of modern Russian songs.
Here, we consider independent prefixes used with Russian motion verbs, such as ro-, ewi-, y-, om-, npu-,
do-, 3a-, noo-, 8leéo-, npo-, etc. They have different meanings. This study is based on the lyrics of modern
Russian songs. In the framework of the study, we have explored about 150 songs. The main research
method is observation. We have concretized the meaning of the prefix structure from the perspective of
cognitive linguistics and found that the verbs of motion, prefixed with om/omo-, include emotions of wor-
ry and fear. The prefix y- has the meaning of sadness, sorrow, despair and other emotions. The paper also
represents the emotional meanings of other prefixes. For example, the verb swiimu may indicate that the
subject is trying to get rid of some complex or difficult situation. The verbs npuimu and ooimu indicate
that a person successfully reaches a certain place, but npuiimu usually indicates the place, which the sub-
ject visits regularly. ZJoiimu represents the movement undertaken with a certain goal or task and so on.

Keywords: cognition, grammar, prefix, function, words of motion, Russian songs

CTaTI)H IIOCBAIIICHA HUCCJICJOBAaHUIO (byHKIII/IOHI/IpOBaHI/I)I rJ1arojioB IBUKCHUA B PYCCKOM A3BIKE C I10-
3UIUI KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKHU. B cTaThe MaH aHamu3 QyHKIIMOHHUPOBAHUS MMPUCTABOYHBIX 00pa3oBa-
HUI OT myaroja uomu B TEKCTaX PYCCKMX COBPEMEHHBIX IMECCH. PacCMOTPEHBI OT/AEIbHBIC MPUCTABKH,
MIPUCOCTUHSIONIUECS K PYCCKUM TJIarojiaM IBH)KEHUS, TAKUE KaK no-, 6sl-, y-, 0m-, npu-, 00-, 3d-, N00-, 6-
/60-, npo- ¥ np., HeCylIKe B ce0e pa3IHYHbIC CMBICIOBbIC HIOAHCHI. MaTepHaioM CTaThU SIBIISIOTCS TCK-
CTBI COBPEMEHHBIX PYCCKHX MECEH, BCET0 B paMKax MCCIIEOBAaHMUS paccMoTpeHo okoio 150 meceH. Oc-
HOBHOM MeTOJ] pab0Thl MOKHO OIPEAEIUTh Kak HaOroAeHHe. Mbl KOHKPETU3UPO BN 3HAYCHUSI TAHHBIX
MPUCTABOYHBIX 00pPA30BaHUi C MO3MIUI KOTHUTUBHOMN JIMHMBHUCTHKH U YCTAHOBHIIM, YTO TJIArOJbI J{BH-
JKEHUsI C IPUCTABKOU om- / 0mo- BKIIOYAIOT B €051 CEMbl, HOMUHHUPYIOIIUE SMOIMU HePESIKUBAHUSL, OOSI3-
HU U CTPaxa; a MPUCTABKA y- COYETAET B ceOe CeMbl, HOMHHUPYIOIIHE TAKAE IMOIMH, KaK [1€4allb, [PYCTh,
6e3Ha/Ie)KHOCTD U Jp. Tarke B paboTe NpeICTaBICHbI IMOIIMOHABHBIC 3HAYEHHUSI OCTAIBHBIX MPUCTABOK,
HAMpUMep, TIaroJ 6bliimu, BO3MOXKHO, JEMOHCTPHPYET, YTO CYOBEKT MBITAETCS OCBOOOAUTHCS OT KaKoOii-
TO CJIOXHOM MJIM TPYIHOW CUTYaIlUH, TIArOJbl nputimy W 00umu Penpe3eHTUPYIOT TO, YTO YCIIOBEK yC-
MEIIHO MPUOYAET B KAKOE-TO MECTO, HO Apulimiy 4acTo yKa3bIBaeT, HA MECTO, TIe CYOBEKT PEryJsipHO
OBIBaCT; Dotimu TIOKA3bIBaE€T KAKOE-TO JIBHIKCHHE C LIECJIbIO MIIH 3a/1aUeH U T. 1.

Kniouegvie cnoea:. KOTHULIMS, IpaMMaTHKa, MPUCTABKU, (DYHKIMOHHPOBAHHE, TJIArOJIbl JIBHXKEHMS,
PYCCKUI SI3BIK, PyCCKHUE IIECHU

Jna yumupoeanus: YxoH YxyHpn. OyHKIIMOHMPOBAHNE PYCCKUX NMPHUCTABOYHBIX IJIAroJjOB JBHXKE-
HUSI C TOYKU 3PEHHsS KOTHUTHBHCTHKH (Ha Marepualie COBPEMEHHBIX pYCCKHX IeceH)// dumonorus u
kynbtypa. Philology and Culture. 2023. Nel (71). C. 94-97. DOI: 10.26907/2782-4756-2023-71-1-94-97

UccnenoBanne (yHKIMOHUPOBAHHS TJIATOJIOB  YEHHsI PYCCKUX TJIATOJIOB JIBUKCHUS C TOUKU 3PSHUS
JBIDKEHHS B TEKCTaX PYCCKMX MECEH aKTyalbHO C  KOTHHTHUBHOM CEMaHTHKH 3aHHUMAaJIMCh POCCHICKHE
TOYKU 3PEHHUS] MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHKAallMM, a Yy4eHble, Takue Kak B. B. Bunorpazos (1938), M. A.
TaKkKe MOXET MMETh MPaKTHYECKyI0 3HaunMMOCcTh B Kporrays (2005), E. B. Ilamgyuera (2009), A. X.
IJIaHe M3YYEeHHs pycCKoro s3bika. [Ipobmemoit m3y- BoctokoB (1844), A. A. Illaxaesa (2014), 3. T.
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[Matixucmamosa (2012) u nmp., a Takxke 3apyOCIKHBIC
nccnenoBarenu, Takue kak Jly Xynmsions (2010), A.
M. Myxamen (1984) u np. KorHUTHBHBIN acmekT B
COBPEMEHHOW JIMHTBHCTUKE TIO3BOJISICT U3ydaTh
MPOIIECC MBIIIICHUS JIIOAEH, a TaKKe HCCIIeOBaTh
SI3BIK KaK Ba)KHEHIIIee CPECTBO ISl MHUPOBOCIIPHSI-
THS.

Koraumnus — 1eHTpalbHOE TIOHSATUE KOTHHTHB-
HOW HayKH, JIOCTaTOYHO TPYIOHOE I PYCCKOTO Tie-
peBOZia ¥ TIOTOMY COXpaHseMOe HaMH B TPaHCIUTE-
pupoBaHHOW (opMe I TOMYCPKUBAHUS OSTOTO
CBOEOOpasns, MPUIYAIINBO coUeTarolee B cede 3Ha-
YeHHs JBYX JIATHHCKUX TEPMHHOB — COQNitio u
cogitatio, — oHO TmepeaaeT CMBICTBI «O3HAHHEY,
«IO3HABAHUEY, & TAKKE «MBIIUICHUEY, «Pa3MBbIIILIC-
aue» [1, c. 81]. CoOTBETCTBEHHO, KOTHHTHBHAS
JIMHTBUCTUKA M3Yy4aeT 3HAUCHUS S3BIKOBBIX CIMHHIL
KaKk JOCTHIKEHHE TO3HABATEIBHOU JCSATEIHHOCTH
YellOBeKa W CPEJCTBO PENpe3eHTAlMd HOBOW WH-
(hopMmarum, McciuenayeTr CBA3b S3bIKA M MBIIUICHUS,
SI3BIKA U JICUCTBUTEILHOCTH.

Uccnenosarens H. H. BonasipeB ompenensier
KOTHUTHBHYIO JIMHIBUCTHKY KaK TEOPHIO KOHIICTI-
TyaJlu3alldd U KaTeropu3alliu, OOBSICHSET €€ TeM,
KaK YeJIOBEK MOHUMAET U MPUHUMAET OKPYKAIOITUI
MHUp U KaK €r0 OMBIT MMO3HAHUS MPOSBISETCS B HAEe
JUHTBUCTUYECKUX BBIpakeHud [2, c. 18], Tak kak
KOHIICTITYaJIM3aIUsl M KaTerOpu3aIisl MUpa SBISIOT-
Cs BAXXHEWIIUMMHU IMPOLIECCAMH KOTHUTUBHOM Jes-
TEJIHHOCTH, KOTOPBIE, B CBOIO OYEpe.lb, HAIIPABIICHBI
Ha TIOCTH)KEHUE OKPY>KaIOIIero MUpa.

KorautuBHBIA MOAX0J BKJIIOYAET pa3HBIE Ha-
TIpaBIICHUS] HCCIENOBaHUs (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS,
CEMaHTHKa, ICUXOJIMHIBUCTHUKA U JIP.), KOTOPBIC BbI-
3BIBAIOT MHTEPEC K S3BIKOBOW JIMUHOCTH M OCO3HA-
HUE HEOOXOAMMOCTH YYUTHIBATH POIb YETIOBEUECKO-
ro ¢akropa B s3bike. ClleZI0BaTENBHO, KOTHUTHBHAS
JIUHTBUCTUKA TIPEJICTABIAET COOOM HE TOJBKO pas-
JIEITHOE SI3BIKOBETYECKOE HANPaBJICHHE, HO TAKKE U
HOBYIO aKaJIEMHYECKYI0 MapaurMy 3HaHHHA, KOTO-
pas ycTaHaBJIMBAaeT HOBbIE 3aJaud MeEpe] caMo
JIUHTBUCTUKON W TIpeIaraeT METOABI OINpeaeTIeHuUs
paspelieHusi mpoodJieM B OPYTUX JIMHTBUCTHUYECKUX
00JIacTsIX.

I'marosibl kKak OTAENbHBIE KOTHUTUBHEBIE KaTeTo-
pUH BIEPBBIE OBUTH PACCMOTPEHBI POCCHUCKHUM JTUH-
reuctoM E. C. KyOpsikoBoii. B cBoem uccienoBannu
«Hactd peyn ¢ KOTHUTUBHOW TOYKH 3PEHUS» OHAa
MUIIET: «...CYIIECTBUTEIbHBIC, IPHUIAraTelbHbIC,
TJIaroJbl, MPENJIOTH U T. . OOBEKTUBUPYIOT U aKTH-
BU3HMPYIOT IPU MX HCIOJb30BAaHUM Pa3HbIC CTPYKTY-
pBI 3HAHUS W BHI3BIBAIOT y HAC Pa3HBIC aCCOIHAIINU,
BIIEYATIICHUS, 00pa3bl, KAPTUHBI, CIIEHBI U T. 1. pa3-
HEIE TIPEJCTABICHIS WU Pa3HBIC THITHI PETIPE3CHTA-
ity [3, c. 40—41]. X0oTs1 KOTHUTHBHBIE HCCIIEI0OBA-
HUS TJIaroja Ha4dalluCh CPaBHUTENIBHO HENABHO, Ofl-
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HAKO Ha JAaHHBI MOMEHT CYLIECTBYIOT ONpEACICH-
HbI€ HANpaBJICHHS €T0 M3y4YeHHs: KOTHUTHBHOE HC-
clieoBaHNe OOBEKTOB IMMO3HAHUS HAa MOJENSIX TJia-
ronpHOU monucemud (E. B. [lanyuesa, I'. U. Kycro-
Ba, P. U. Po3una), GhyHKIIMOHANBHAS KaTeTOpU3ans
rmarona (JI. I'. babenko) u T. 1.

Kareropuzanus — 3T0 BUI KiaccupUKaluy, Ha-
MpaBJCHHBI Ha OObEJUHEHHE MOJOOHBIX WU XKe
OJIMHAKOBBIX €MHUII SI3bIKa B O0JIee MIMPOKUE Kiac-
CBI, KaTeropuu, Tpymmsl. Korma mosBusieTcss HOBBIH
MpeaMET, YeJIOBEK YK€ HAauMHAET BBIIENATh HOBBIE
OTIpe/ieTIeHHbIE KJIAacChl, TPYIMIBI, TEM CaMbIM IIbITa-
SICh OCYIIECTBUTh HASHTH(PHUKANMIO OOBEKTa, MpH
3TOM MBICJICHHO OTOXIECTBISISI OOBEKT C KOHKpET-
HOM Karteropueil. B Hayke O s3bIKE CYIIECTBYIOT
pa3IMYHBIE CEMaHTHYECKHE KaTeropuH, oO0bemau-
HSIOMINE TPYIIIBI CJIOB: CEMaHTHUYeCcKoe MmoJie («ape-
M), JEKCUKO-CeMaHTHUecKas rpynma («erazoasl
O08UNICEHUA») T T. TI.

B pnanHOW cTarbe MBI PacCMOTPUM JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKYIO0 Tpyniy «lmaronbl IBIKESHHS» B
KOTHUTHBHOM aclieKTe. | 1aronsl ABMKEHUS B pycC-
CKOM S3bIKE OOTaThl JEKCHYECKHMH 3HAYCHHUSIMH,
CYIIECTBYIOT pa3zHooOpa3Hble KiaccU(pUKAIUW, Ha-
npuMep, OecprcTaBOYHBIE U MPUCTABOYHBIC TI1aro-
JIBI IBIKCHHS, MIEPEXOTHBIC W HENEePeXOIHbIE Tia-
TOJIBI JBYDKEHHMS, TTIATOJIBI IBMOKCHUS a0JaTUBHBIX U
ITaTUBHBIX Mojenel u ap. Kpome Toro, ux jnekcu-
KO-CEMaHTHYEeCKOe 3HAUYEHUE 3HAYUTEIHHO DPAaCIIH-
pSETCS TPU UCIIONB30BAHUH Pa3HBIX MPUCTABOK, Ta-
KHX KaK no-, om-, y-, 8vl-, 3a-, npu-, 00-, 6-, 00- u
np. CnemoBaTellbHO, MBI TIpeAsiaraeéM METOJbI KOT-
HUTHUBHOTO aHajW3a CEeMaHTUKW TJIaroja, Tak Kak
3HA4YCHHUE TaKKe SIBISETCS OCHOBHBIM OOBEKTOM HC-
CJIEZIOBAHHS B KOTHUTUBHOMN JTMHIBUCTHKE.

CeMaHTHKa TPHUCTAaBKH OMPEAEINSET KOHIICTTY-
aNbHOE TIOHSATHE TJaroila — HapyIIeHWe IMeT0CTHO-
CTH cyObeKTa WM 00beKTa — U 00paliaeT BHUMaHKe
Ha pe3ynbTar aedcTBUs. PaccMOTpuM rimaron JBU-
KEHUS uOmu C Pa3INdHBIMU MPUCTaBKaMU. | maromn
notmuy MIMeeT JIEKCUYECKOe 3HAaUCHUE «Ha4YaTh WATH,
JIBUTAThCSD» [4], TO €CTh CYOBEKT HAaYMHACT JBHKE-
Hue. CyOBeKTOM yKa3aHHOTO TJIaroJioM JIBMKEHUS
MOKET OBITh OJYIICBICHHBI TNpPEJAMET: YEIOBEK,
XKHUBOTHOE. /laHHOE JBIDKEHUE COMPOBOXKIACTCS U3-
MEHEHHEM COCTOSHUS, MTPOCTPAHCTBA, TAKKE MOXKET
BKJIIOYAaTh HACTPOCHHE M0 OTHOLICHHIO K JaHHOMY
nercTBrto: Tol ¢ 2opoocmbio modxcew noumu M
bonvute He obHUMamb (3AECh U Janee pa3psaka Ha-
ma — Y. 4.) («TsHeT ko MHe», rpynna «BecHay) [5].
[IpucraBounbie 00pa3oBaHUs TJarojiia omoumu W
yiimuy 03HAYAIOT «JIBUTASCh, YAAJIHTHCS OT KAKOTO-TO
MecTa» [4], UX CyObEKTOM TaKKe SBIISETCS YEIIOBEK
WK )KUBOTHOE. [J1aron omotimu MOXET COYeTaTh B
cebe smonuu 00s3HU WM cTpaxa: Oma paxema Jie-
mum, cmemas ece Ha nymu, Tem, Kmo He 6epuil 6
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mens, Ilpocvba ecem omoumu  («Pakeray,
HAZNMA) [5], a 3HaueHue Ti1arojia yimu OOBITHO
CBSI3aHO C TPYCTHBIM HJIH TIEYAIbHBIM HACTPOCHUEM:
Yoepoicu moe cepoye pyxkamu, Ipowy mebs, ne oaii
mHe yumu («Yaepxu moe cepaie», Aau Jlopak)
[Tam xe]. I'maron ewitimu WMeeT 3HAUYCHHE «IIEpe-
MECTUTBCS 33 TpPEIeNbl 4ero-muoo» [4], cyObekT
MBITAETCS OCBOOOJUTHCS OT KaKOM-TO CIIOKHOW HIIH
TPYIOHOU cuTyanuu: Bce, 6ce Habezy, @viiimu He
moey, Dapul, npodxu, Hepsvl («B Mupe ogmHOYEK,
Omutpuit ManukoB) [5]. CnoBo 3aiimu ONUCHIBAET
TaKyl0 CHTYyallHio, KOTJa CyOBEKT TOMajaeT Kyna-
00 ¢ JKeJaHWEeM WM HaAeXIoH, 4yTOOBbl HaCIaxK-
JaThCsl IPUATHOM atMocdepoii: Kyda modcHo npo-
cmo 3aimu, Ilpocmo coepemvca u umo-mo Haui-
mu («Tyna», Hama CyBopoBa) [Tam xe]. I'maromst
npuiimuy W 0otmu PErpe3eHTUPYIOT TO, YTO YEJIOBEK
yCIIEIIHO PUOYIET B KAKOE-TO MECTO, HO TPH 3TOM
TJIarod nputimy 9acTo yKa3blBaeT Ha MECTO, TJIe
CyOBEKT perynsipHO OBIBAaeT: OM, IETCTBO, KU3Hb U
ap.: K dessimu, kax nu Kpymu, HO HYICHO Rp Ul U
(«derctBo», Tamepnan u Anena) [Tam xe], a rma-
TOJ Oouimuy yKa3bIBaeT HA 3aBEpIICHUE JAEUCTBUA:
coenaro gce, umodvl doumu 0o yemu («KuBoii»,
Touu Payt) [Tam xe]. ['marossl obotimu u npotimu
03HAYAIOT «H]I, MUHOBATh KaKOH-IH00 00BeKT» [4].
Ha mam B3rnsig, rmnaron ofoiimu CONEPX HUT KOMIIO-
HEHT 3HAYCHUs «u30exkarTh uTo-mubO0O»: OH Jdyman
oboumu npeepadvt («HesHakome», Mypakammu)
[5], a npotimu — «IpeooNeTh KaKOe-TO MPEIsATCT-
BUE U 3aTpyaHeHue»: Cmonvko m066u Ha nymu, B
beckoneunocmo Cmoxcem npotimu Muvl gdeoem c
moboi («Y nuButenbHbl», Juna T'apunosa) [Tam
xe]. ['nmaros nodoiimu COaEP)UT KOMIIOHEHT 3HaYe-
HUS, YKa3bIBaOIMi Ha npuOmmkenne cyobekra: K
mebe noooumu Mo¥iCHO moabko Ha One («boHI-
xopHo», Urpa CioB u Anduca Yexona) [Tam xe].

Uccnenosarens A. M. [InoTHuKOBa B CBOEH pa-
06ote «KOTHUTHBHBIA MOAXON aHAIHM3a CEMaHTHUKU
(Ha Martepuane pycckux rmeceH)» numeT: «[Ipunim-
MUaibHas HOBU3HA KOTHUTUBHOTO MOJX0Ja BUIUTCS
B HCCIICZIOBAHUH TMPOIECCOB (POPMHPOBAHUS 3HAUeE-
HUU WM TIPOIIECCOB, CBSI3aHHBIX C peann3anuei
3HAUYCHUS B aKTE PEUH, a HE B OMHUCAHUH ,,TOTOBBIX
CEMaHTHYECKUX KoHIenToB» [6, c. 12]. Ilostomy
HOBBIEC HIOAHCHI, OTTEHKH CMBICIIA MOTYT OOBSICHATD
CEMaHTHYECKUE 3HAUEHUS PYCCKHUX TJarojioB JIBH-
JKEHHSI ¥ TIOMOraTh OTOOpa)kaTh WX B MO3HABATEb-
HOM TIPOLIECCE YETIOBEKA.

Taxum o0pazom, B mporecce U3yueHHs PyCCKUX
TJIATOJIOB JIBHDKCHHS SIBIISIETCST BaYKHBIM OTIpeJielie-
HUE 3HAYCHMs THUX TJIArojOB ¢ TOYKH 3PEHHUS KOT-
HUTHUBUCTHKH, BO3/JICUCTBUS MBIIUJICHUS Ha S3BIKO-
ByIO (OpMY JUIS CO3J[aHUSI SIMOIMOHALHOCTH, JKC-
MPECCUBHOCTH. B pycCKOM SI3bIKE CYyIIECTBYET J0C-
TaTOYHO OOJIBIIIOE KOJMYECTBO MPHUCTABOK, KOTOPHIC
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HECYT B ceOe pa3MyHbIe CMBICIIOBBIC HIOAHCHI. MBI
KOHKPETH3UPOBAIA 3HAUYEHHUS MAHHBIX INPUCTABOY-
HBIX OOpa30BaHWl C TO3WIHMKA KOTHUTHBHOW JIMH-
TBUCTHKH M YCTAaHOBHJIM, YTO TJIArOJIbl JBUKCHHUS C
TIPUCTaBKOU om- / omo- BKIIIOYAIOT B Ce0S KOMIIO-
HEHTHl 3HAYEHWS, HOMHHHUPYIOIINE ASMOIMHU Iepe-
JKUBaHUS, OOS3HM M CTpaxa; MPUCTABKA )- MOXKET
nepenaBaTh TaKWE HSMOLMHU, Kak Ie4yallb, I'PYCTh,
Oe3HamexHOCTh W aApyrue. Takum obOpazom, mpu
M3y4eHnW (YHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKUX TJIAroJIOB
JIBUKCHHUST B PYCCKOM SI3bIKE, HEOOXOJIUMO YYHTHI-
BaTh 3TH CEMAHTHYECKHE HIOAHCHI, YTOOBI Ooiee
TOYHO HCIOIB30BaTh HX B KOMMYHHKAIIHU.
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